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Imágenes ilustrativas/Images merely illustrative.
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A montagem deve ser efetuada

por 2 pessoas.

El montaje debe ser efectuada

por 2 personas.

The assembly must be done

by 2 people.

Ferramentas necessárias para montar o 
móvel, ferragens NÃO fornecidas. 
Herramientas necesarias para montar los 
muebles, herrajes NO incluidos.
Tools required to assemble furniture 
hardware NOT provided.

Montar o móvel sobre uma superfície 
limpa e plana.
Armar el mueble sobre uma superfície 
limpia y plana.
Assemble the furniture on a clean, flat 
surface. 

Dúvidas? Entrar em contato:
Dudas? Ponerse en contacto:
Doubts? Get in touch:

Fone: +55 51 2500 7800
www.kappesberg.com.br
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IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS 
IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS    

PARTS IDENTIFICATION 
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QTD.
CÓDIGO / 

CODE
DESCRIÇÃO Descripción Description C x L x E L x W x T

2 P107246 PRATELEIRA ESTANTE SHELF 720 x 288 x 15 mm 28.35 x 11.34 x 0.59 in

2 P107247 TAMPO / BASE TAPA / BASE TOP / BASE 720 x 288 x 15 mm 28.35 x 11.34 x 0.59 in

2 P107252 LATERAL LADO SIDE 654 x 286 x 15 mm 25.75 x 11.26 x 0.59 in

1 P107255 COSTA
PANEL 

TRASERO
BACK PANEL 654 x 640 x 15 mm 25.75 x 25.20 x 0.59 in

2 P107257 PORTA PUERTA DOOR 648 x 316 x 15 mm 25.51 x 12.44 x 0.59 in

1 P107259 PRATELEIRA ESTANTE SHELF 640 x 253 x 15 mm 25.20 x 9.96 x 0.59 in

Opção/Opción/Option 1

Opções de montagem para este móvel
Opciones de montaje para este mueble.
Mounting options for this furniture

Opção/Opción/Option 2

Opção/Opción/Option 3
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IDENTIFICACIÓN DE ACCESORIOS 
IDENTIFICATION OF ACCESSORIES
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NOTAS: Em caso de dúvida sobre o tamanho do parafuso, você pode utilizar a régua ilustrada no 
desenho para verificar a medida exata. A régua foi elaborada para garantir que você encontre o 
tamanho correto de forma prática e rápida.

Nota: En caso de duda sobre el tamaño del tornillo, puede utilizar la regla ilustrada en el dibujo para 
verificar la medida exacta. La regla ha sido diseñada para garantizar que encuentre el tamaño correcto 
de manera práctica y rápida.

NOTE: If you have any doubts about the screw size, you can use the illustrated ruler in the drawing to 
check the exact measurement. The ruler is designed to ensure you find the correct size quickly and 
easily.

QTD.

CÓDIGO / 

CODE 

FRPRF

CÓDIGO / 

CODE 

CNBR

DESCRIÇÃO Descripción Description

16 058732 014773
P.FLANGE 3,5 X 25 CAB. 

PHILLIPS

TORNILLO 

3,5X25
SCREW 3,5 X 25

4 056243 056243
P.FLANGE 3,5 X 12 CAB. 

PHILLIPS

TORNILLO 

3,5X12
SCREW 3,5 X 12

16 061971 061971
P.PANELA 4,0 X 14 ZB 

P/DOBRADICA

TORNILLO 

4,0X14
SCREW 4,0 X 14

8 075515 075515

P.ESTRUTURAL 5 X 40 

CAB. 13 ALLEN 3 

C/PONTA ZB/BC

TORNILLO 5 X 40 SCREW 5 X 40
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QTD.

CÓDIGO / 

CODE 

FRPRF

CÓDIGO / 

CODE 

CNBR

DESCRIÇÃO Descripción Description

12 001802 001802
CAVILHAS DE MADEIRA 

6X30 PINUS

TARUGO 

6X30MM
DOWEL 6X30MM

4 002087 010765 PONT. INT. 20 X 20 
CONSEJO DE 

ACABADO 20 X 20

FINISHING TIP 20 X 

20

12 030945 030945
PARAFUSO DE ACO P/ 

MINIFIX

TORNILLO DE 
ACERO PARA 

MINIFIX

STEEL SCREW FOR 
MINIFIX

12 030950 030950
TAMBOR P/ MINIFIX 

15MM ZAMAQ 

CILINDRO 

15MM
BARREL 15MM

2 039999 087803
PUX. DE CHAPA J 70MM 

PRETO FOSCO 

TIRADOR J DE 
METAL

J METAL HANDLE

2 040534 040534

BATENTE DE SILICONE 

INCOLOR (10 X 10) 

1,8MM

TOPES DE 

SILICONA

SILICONE 

BUMPERS

2 058165 073318

ESTRUTURA ESTANTE 5 

NIVEIS (UN)1495 X 

300MM

ESTRUCTURA DE 
METAL

METAL STRUCTURE

4 058638 076615
BUCHA 20 X 20 ROSCA 

1/4" 

CASQUILLO 
ROSCADO

INTERNAL THREAD 
BUSHING

4 058639 076616
SAPATA REGULAVEL 1/4 

X 1" 

ZAPATO 

AJUSTABLE 
1/4 X 1"

ADJUSTABLE SHOE 

1/4 
X 1"

1 058788 058788
CHAVE ALLEN Z 3X40MM 

BC 04618 ZB/BC
LLAVE ALLEN ALLEN WRENCH

1 075900 075900

ETIQUETA MARCA 

KAPPESBERG 40 X 12 

HIGH TAG PRATA 

FOSCO

ETIQUETA 

KAPPESBERG

ETIQUETTE 

KAPPESBERG

4 DO52 DO52

DOBRAD. SUPER CURVA 

35MM C/ CALCO H-2 

NIQUELADA

BISAGRA Y 

FIJADOR
HINGE AND SHIM

8 13MM 13MM TAPA FURO 13MM
TAPA DEL 

AGUJERO 
13MM

SCREW CAP 

COVER 
13MM

12 19MM 19MM TAPA FURO 19MM
TAPA DEL 

AGUJERO 
19MM

SCREW CAP 

COVER 
19MM



INSTALAÇÃO MINIFIX
Identificar seta no corpo do tambor de minifix. A seta
DEVE apontar para o buraco na borda do painel.
Empurrar o tambor até o buraco.
INSTALACIÓN DE LA LEVA
Identifique la flecha en la cabeza de la leva. La flecha
DEBE apuntar hacia el orificio del borde del panel.
Empuje la leva hasta el fondo del orificio.
INSTALLING CAM
Identify arrow on head of cam. Arrow MUST point
toward hole in edge of panel. Push cam all the way
down into hole.

ALINHAMENTO DO TAMBOR E PARAFUSO
A seta do tambor de minifix deve ser aponta para o
buraco e inserir o parafuso do minifix do tambor contido
no buraco. Certifique-se de que as peças se unam.
ALINEACIÓN DE LA LEVA Y EL PASADOR Asegúrese de
que la flecha de la leva apunte hacia el orificio e inserte
la clavija de la leva en el orificio. Asegúrese de que las
piezas se unen.
CAM AND DOWEL ALIGNMENT
Ensure the arrow on the cam points toward hole and
insert cam dowel into hole. Make sure pieces join
together.

CÂMARA DE COMPENSAÇÃO DE TENSÃO Use uma chave
de fenda para girar a came. Girar o tambor minifix (no
sentido horário) até que esteja totalmente apertado.
Ligeiramente mais de meia volta.
APRIETE DE LA LEVA
Utilice un destornillador para girar la leva. Gire la leva
(en el sentido de las agujas del reloj) hasta que esté
completamente apretada. Un poco más de media vuelta.
TIGHTENING CAM
Use screwdriver to turn cam. Turn cam (clockwise) until
fully tightened. Slightly more than half a turn.
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PASSO / PASO / STEP 1

PASSO / PASO / STEP 2
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9

Foi optado pela montagem na cor: FRPRF / Fue elegido para ser 

ensamblado en color : FRPRF/ The assembly in FRPRF color was chosen



PASSO / PASO / STEP 3

PASSO / PASO / STEP 4
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PASSO / PASO / STEP 5

PASSO / PASO / STEP 6
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PASSO / PASO / STEP 7

PASSO / PASO / STEP 8
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PASSO / PASO / STEP 9

PASSO / PASO / STEP 10
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PASSO / PASO / STEP 11

PASSO / PASO / STEP 12
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PASSO / PASO / STEP 13

PASSO / PASO / STEP 14

LI041
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Opção/Opción /Option 1 



PASSO / PASO / STEP 15

PASSO / PASO / STEP 16
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PASSO / PASO / STEP 17

PASSO / PASO / STEP 18
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PASSO / PASO / STEP 19
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PASSO / PASO / STEP 20

KG LB

A 7 15,43

Carga Suportável / Peso soportado / 
Weight supported

Peso máximo de carga ilustrado no desenho ao 
lado distribuídos de maneira uniforme.

Peso máximo de carga ilustrado en el dibujo
distribuidos de manera uniforme

Maximum load weight illustrated in the
drawing distributed from uniform way. 



PASSO / PASO / STEP 21
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